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Kjære kunde

Takk for at du har kjøpt vårt produkt.

Les brukerveiledningen og sikkerhetsinstruksene grundig før du tar det i bruk.

Vi forbeholder oss retten til å foreta tekniske endringer.

Viktig informasjon!

Oppbevar brukerveiledningen sammen med produktet. Kopier den om nødvendig.

Ditt Schuchmann-team

Kære kunde

Tak fordi du har købt vores produkt.

Læs brugervejledningen og sikkerhedsinstrukserne grundigt før du tager produktet i brug.

Vi forbeholder os retten til at foretage tekniske ændringer.

Vigtig information!

Opbevar brugervejledningen sammen med produktet. Kopier den om nødvendigt.
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GmbH & Co.KG
Dütestr. 3
D-49205 Hasbergen

Produktidentifikasjon

9. Produktidentifikasjon

Merkeplaten er plassert godt synlig på rammerøret nederst til venstre.

 Schuchmann

 Type: 3501100 
 Tillatt vekt (maks):30kg
 Serie: 0000000/00000

På merkeplaten finner du informasjon om eksakt modellnavn, serienummer og maksimal 
tillatt vekt.
Vennligst oppgi serienummer ved bestilling av ekstrautstyr eller reservedeler, slik at vi 
kan behandle bestillingen så raskt som mulig.
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Generelle instruksjoner / Formål / Sikkerhetsinstrukser

1. Generelle instruksjoner / formål

Malte er et rollator for barn og ungdom med redusert styrke eller funksjon i bena.
Rollatoren gjør at de kan få hjelp fra styrken i armene (muligens også i overkroppen) når
de går. Formålet med Malte er å lære brukeren aktiv gange og/eller uavhengig mobilitet.
Det øker brukerens begrensede aktivitetsradius og gjør gangen mer stabil.

Til forskjell fra vanlige rollatorer som skyves foran kroppen, trekkes Malte bak brukeren.
Det øker stabiliteten bakover og gir bena optimal bevegelsesfrihet.

Fordeler med Malte rollator:
Konstruksjon som gir bedre støtte i stående stilling
Bevegelsesfrihet for bena
Høy stabilitet bakover med ryggestopp på bakhjulene
Forhjul som både kan svinge og låses
Slepebrems for å kontrollere ganghastigheten
Hvilesete
Bekken- og setepute som støtter opp overkroppen

2. Sikkerhetsinstrukser

Rollatoren skal kun benyttes innendørs på fast, jevnt underlag.
Produktet skal ikke brukes uten tilsyn.
Et merke angir øvre grense for skyvehåndtakene. Håndtakene må ikke justeres over 
dette merket.
De justerbare håndtakene må ikke justeres slik at de peker ut fra den loddrette 
rammen. Det medfører risiko for velting!
For at produktet skal brukes korrekt, er det viktig at omsorgsyteren vet nøyaktig 
hvordan det skal betjenes og følger instruksjonene nøye.
Maksimumsvekten som er angitt under Tekniske data i denne brukerveiledningen, må 
ikke overskrides.
Alle skruer må strammes godt etter enhver justering.
Hvis tunge poser og lignende henges på Malte, kan stativet bli ustabilt.
Det skal kun benyttes originale reservedeler og originalt ekstrautstyr. Dersom disse 
instruksjonene ikke følges, eller hvis uautoriserte personer utfører reparasjoner eller 
endrer deler av Malte, vil CE-standarden ikke lenger gjelde.
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Avhending / Garanti

7. Avhending

Kontakt den lokale miljøstasjonen når du vil kvitte deg med Malte.
Der kan de ulike materialene sorteres og gjenvinnes.

8. Garanti

I tillegg til de generelle kjøpsbetingelsene gir vi en garanti på

24 måneder på hovedrammen.

Dersom material- eller produksjonsfeil kan påvises, vil vi erstatte de aktuelle delene 
kostnadsfritt. Som fabrikant fraskriver vi oss ethvert ansvar for forandringer og 
strukturelle endringer som går utover justeringene for å tilpasse produktet til 
kroppsstørrelsen.

Vi forbeholder oss retten til å foreta tekniske endringer.

Obs: Spesialfremstilte versjoner kan ikke returneres!

Vi fraskriver oss ethvert ansvar for skade som skyldes at våre produkter er kombinert 
med tredjepartsprodukter. Slike kombinasjoner kan medføre alvorlig fare. Det eneste 
unntaket er hvis vi uttrykkelig har godkjent et produkt for slik bruk.

Garantien dekker heller ikke feil eller skade som er påført med makt, eller som skyldes 
normal bruk og slitasje, overdreven belastning eller utilsiktet bruk.

Garantien bortfaller hvis det utføres reparasjoner der det benyttes andre deler enn 
originale Schuchmann-deler.

Side 13

Generelle instruktioner / Formål / Sikkerhedsinstrukser
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1. Generelle instruktioner / Formål

Malte er en rollator til børn og unge, som har nedsat kraft og funktion i benene.
Rollatoren gør, at de kan få hjælp fra styrken i armene (eventuelt også i overkroppen), når de 
går.
Formålet med Malte er at lære brugeren aktiv gang / uafhængig mobilitet.
Dette øger brugerens begrænsede aktivitetsradius, og gør gangen mere stabil.

Til forskel fra sædvanlige rollatorer, som skubbes foran kroppen, trækkes Malte bagved bru-
geren.
Dette øger stabiliteten bagover, og giver benene optimal bevægelsesfrihed.

Fordele ved Malte rollator:
•	 Konstruktion	som	giver	bedre	støtte	i	stående	stilling
•	 Bevægelsesfrihed	til	benene
•	 Høj	stabilitet	bagud	med	tilbageløbsspærre	på	baghjulene.
•	 Forhjul	som	både	er	svingbare	og	låsbare
•	 Slæbebremse	for	at	til	at	kontrollere	ganghastigheden
•	 Sæde
•	 Bækken-	og	sædepude,	som	understøtter	overkroppen.

Rollatoren bør kun bruges indendørs på fast, jævnt underlag
Produktet bør ikke bruges uden overvåning
Et mærke angiver højeste position for skubbehåndtagene. Håndtagene må ikke justeres over 
dette mærke.
De justerbare håndtag må ikke justeres således, at de peger ud fra den lodrette ramme. 
Dette medfører risiko for at vælte.
For at produktet anvendes korrekt, er det vigtigt, at den ansvarlige er helt klar over, hvordan 
det skal betjenes og følger instruktionerne nøje.
Maksimumsvægten, der er angivet under Tekniske Data i denne brugervejledning, må ikke 
overskrides.
Alle skruer skal strammes godt efter hver justering
Hvis tunge poser og lignende hænges på Malte, kan stativet blive ustabilt.
Der må kun benyttes originale reservedele og originalt ekstraudstyr. Dersom disse instruk-
tioner ikke følges, eller hvis uautoriserede personer udfører reparationer eller ændrer dele af 
Malte, vil CE-standarden ikke længere være gældende.

2. Sikkerhedsinstruktoner
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Stell og vedlikehold / Tekniske data / Samsvarserklæring

4 Stell og vedlikehold

Som alle tekniske produkter skal også Malte kontrolleres regelmessig. Etter at produktet 
er brukt i en lengre periode, skal det kontrolleres at alle skruene sitter godt, og at 
rollatoren ikke har sprekker eller skader.

Generelt vedlikehold er også viktig. Rengjør Malte regelmessig, for eksempel ved å tørke 
av rollatoren med en myk, tørr klut.
Bruk et mildt rengjøringsmiddel for å fjerne smuss. Husk å tørke Malte godt etter 
rengjøring.

5. Tekniske data

Materiale: Aluminium / stålrør
Hjul: PU-hjul

Dimensjoner i cm Størrelse 1 Størrelse 2 Størrelse 3 Størrelse 4
Høyde håndtak 32–58 48–73 63–93 87–120
Avstand mellom håndtak 22–50 30–58 38–66 43–57
Høyde underarmsstøtte 39–65 55–82 72–100 87–126
Avstand mellom 
underarmsstøttene 22–50 30–58 38–66 43–71

Høyde sete 30 45 60 70
Total bredde 57 68 78 80
Total lengde 63 76 81 92
Høyde ramme
(sammenfoldet) 26 32 34 37

Diameter hjul 15 20 20 20
Maks svingradius 65 78 95 102
Maks belastning (kg) 30 50 75 100
Vekt (kg) 6,2 7,5 8,8 9,5

6. Samsvarserklæring

Som eneansvarlig fabrikant av dette produktet erklærer Schuchmann 
GmbH & Co.KG at produktet samsvarer med EUs direktiv 93/42/EØF for 
medisinsk utstyr.

Side 12

Håndtering / Folde sammen og folde ut

3 Håndtering

3.1 Folde sammen og folde ut
Når du skal folde sammen stativet, skrur du opp de stjerneformede knottene A på begge 
sider av rammen. Løft deretter opp stoppeplatene og skyv ned rammen med håndtakene.
Stram de stjerneformede knottene A igjen for å unngå at Malte foldes ut utilsiktet.

Stoppeplate

Når du skal folde ut stativet, skrur du opp de stjerneformede knottene på begge sider av 
rammen og trekker rammen opp.
Forsikre deg om at stoppeplatene sitter godt. Stram de stjerneformede knottene igjen.

Side 5

A

Håndtering / Folde sammen og folde ud

3.1 Folde sammen og folde ud.
Når du skal folde stativet sammen, løsner du de stjerneformede håndskruer A på begge sider 
af rammen. Løft derefter op i glidebeslagene og skub rammen med håndtagene ned. Spænd 
håndskruerne A igen for at undgå, at stativet foldes ud utilsigtet.

Glidebeslag

Når du skal folde stativet ud, løsnes håndskruerne på begge sider af rammen, og ram-
men trækkes op.
Du skal sikre dig, at glidebeslagene sidder godt. Stram håndskruerne igen.
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Demontere for transport (ekstrafunksjon)

3.2 Demontere for transport (ekstrafunksjon)
I tillegg til å folde sammen Malte kan du også demontere stativet i tre deler for transport.

Fold først sammen Malte som beskrevet i del 3.1 på side 5 i denne brukerveiledningen.
Frigi (ca. to omdreininger) klemarm A på tverrstangen, og trekk opp smekklås B. Du kan 
nå fjerne de to sidedelene på tverrstangen.

Når du skal remontere Malte, skyver du sammen de to sidedelene og tverrstangen 
mens du trekker opp smekklåsen, til pilene på tverrstangen og sidedelene peker mot 
hverandre, og du hører at låsen smekker ordentlig på plass. Stram de to klemarmene 
på tverrstangen.

Side 6

Bekken- og setepute / Underarmsstøtte med håndtak

3.9 Bekken- og setepute
Bekken- og seteputen hjelper brukeren til å holde seg oppreist under gange.

Puten justeres fremover og bakover ved hjelp av den stjerneformede knotten A.
Skru opp skruene B og C for å justere vinkelen på puten.
Skru opp skrue D for å justere avstanden mellom bekkenputene på den kombinerte 
bekken- og seteputen.

Stram alle skruer godt etter justering!

3.10 Underarmsstøtte med håndtak
Høyden på underarmsstøtten justeres samtidig med håndtaket (se Justere håndtakene i 
denne brukerveiledningen).

Skru opp skrue A for å vri underarmsstøttene innover eller utover. Skrue B brukes for å 
justere vinkelen på underarmsstøtten og flytte den fremover eller bakover.
Skru opp skrue C under underarmsstøtten for å justere vinkelen på håndtaket og for å 
flytte det fremover eller bakover.

Stram alle skruer godt etter justering!

Side 11

A

B

C

E

CA

B

A

B

(spesial modell)

(spesial modell)
spesial modellen deles for transport.

Demontering ved transport (speciel model)

3.2 Demontering ved transport (speciel model)

Fold først Malte sammen som beskrevet i 3.1.
Frigør (ca. 2 omdrejninger) klemskruen A på tværstangen og træk op i smæklås B. Du kan 
nu fjerne de to sidedele på tværstangen.

Når du skal remontere Malte, skubber du de to sidedele og tværstangen sammen, mens du 
trækker op i smæklåsen, indtil pilene på tværstangen og sidedelene peger imod hinanden, og 
du hører låsen smække rigtig på plads. Spænd de to klemskruer på tværstangen.
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Justeringsstang for 
håndtak

Parkeringsbrems / Sete

3.7 Parkeringsbrems
For å unngå at Malte triller av gårde kan de to bremsespakene på håndtakene trekkes 
inn. Den røde sperretappen på bremsespakene aktiveres.
Trekk inn bremsespaken samtidig som du trykker på den røde sperretappen for å frigi 
bremsen.

3.8 Sete
Når setet ikke er i bruk, kan det svinges rundt på baksiden. Løft setet en anelse, og sving 
det rundt på baksiden.
Løft også lett på setet før du svinger det frem igjen. Forsikre deg om at det skyves 
ordentlig på plass.

Side 10

Justere håndtakene

3.3 Justere håndtakene
Skru opp de stjerneformede knottene A for å justere høyden på håndtakene.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! Justeringsstangen må ikke trekkes lengre ut enn MAX-merket. Trekkes den 
for langt ut, kan ikke håndtakene festes forsvarlig.

Stram alle skruer godt etter justering!

Skru opp skruene B på klemringene for å justere avstanden og høyden på håndtakene.
Håndtakene må kun beveges innenfor området som er vist her.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! De justerbare håndtakene må ikke justeres slik at de peker ut fra den loddrette 
rammen. Det medfører risiko for velting!

Stram alle skruer godt etter justering!

Side 7

A

B

B

Justere håndtagene

3.3 Justere håndtagene
Løsn de stjerneformede håndskruer A for at justere højden på håndtagene
Læs også instruktionen på side 8!

Justeringsstang til 
håndtagene

Forsigtig! Justeringsstangen må ikke trækkes længere ud end MAX-mærket. Trækkes   
                 den for langt ud, kan håndtagene ikke fastgøres forsvarligt.

Stram alle skruer godt efter justering.

Løsn skruerne B på spændebåndende for at justere afstanden og højden på håndtagene.
Håndtagene må kun bevæges indenfor området som vist her.
Læs også instruktionerne på side 8!

Forsigtig! De justerbare håndtag må ikke justeres således, at de peger ud fra den lodrette  
          ramme. Dette medfører risiko for at vælte.

Stram alle skruer godt efter justering.
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Justere håndtakene / Låse hjulene

Tilleggsinstruksjoner: Justere håndtakene (tverrstang på størrelse 3 og 4)

Malte-stativer i størrelse 3 og 4 er utstyrt med en ekstra tverrstang for ekstra stivhet. Den
er montert på håndtakene.
Når du justerer håndtakene (som beskrevet på side 7), må du også løsne skruene A på
høyre og venstre side av tverrstangen.

3.4 Låse hjulene
Hjulene kan låses, slik at brukeren må gå rett frem.
Det sitter en klemskrue på gaffelen på hvert forhjul. Hjulene låses ved å skru
klemskruene inn i hullene på gaffelen.
Hjulene frigjøres ved å trekke klemskruen ut og vri den en kvart omdreining.

Låst hjul Fritt hjul

Side 8

Ryggestopp / Slepebrems

3.5 Ryggestopp
Barn kan plutselig falle bakover, så Malte er utstyrt med ryggestopp for maksimal støtte.
Ryggestoppen er integrert i bakhjulene, men kan deaktiveres for fri bevegelse både 
fremover og bakover.

Deaktivere ryggestoppen: Vri sperren, som sitter under rammen på bakhjulet, en halv 
omdreining til den festes i sporet.

Aktivere ryggestoppen: Vri sperren en halv omdreining, og snurr hjulet bakover til du 
hører at sperren smekker på plass.

Aktivert ryggestopp Deaktivert ryggestopp

3.6 Slepebrems
Slepebremsen bremser hjulet på en kontrollert måte. Vri skrue B inn eller ut (etter å ha 
løsnet låsemutter A) for å endre trykket som slepebremsen utøver på hjulet, og regulere 
rullehastigheten. Stram låsemutter A.

Side 9

B

A

A

Justere håndtagene / låse hjulene

Tillægsinstruktioner: Justere håndtagene (tværstang på størrelse 3 og 4)

Malte-stativer i størrelse 3 og 4 er udstyret med en ekstra tværstang som yderligere afstivning. 
Den er monteret på håndtagene.
Når du justerer håndtagene (som beskrevet på side 7), må du også løsne skruerne A på højre 
og venstre side af tværstangen.

3.4. Låse hjulene
Hjulene kan låses, således at brugeren går lige frem.
Der	sidder	en	skrue	på	gaflen	på	hvert	forhjul.	Hjulene	låses	ved	at	skrue	skruen	
ind	i	hullerne	på	gaflen.
Hjulene frigøres ved at trække skruen ud og dreje den en kvart omgang.

Låst hjul                             Frit hjul
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Justere håndtakene / Låse hjulene

Tilleggsinstruksjoner: Justere håndtakene (tverrstang på størrelse 3 og 4)

Malte-stativer i størrelse 3 og 4 er utstyrt med en ekstra tverrstang for ekstra stivhet. Den
er montert på håndtakene.
Når du justerer håndtakene (som beskrevet på side 7), må du også løsne skruene A på
høyre og venstre side av tverrstangen.

3.4 Låse hjulene
Hjulene kan låses, slik at brukeren må gå rett frem.
Det sitter en klemskrue på gaffelen på hvert forhjul. Hjulene låses ved å skru
klemskruene inn i hullene på gaffelen.
Hjulene frigjøres ved å trekke klemskruen ut og vri den en kvart omdreining.

Låst hjul Fritt hjul

Side 8

Ryggestopp / Slepebrems

3.5 Ryggestopp
Barn kan plutselig falle bakover, så Malte er utstyrt med ryggestopp for maksimal støtte.
Ryggestoppen er integrert i bakhjulene, men kan deaktiveres for fri bevegelse både 
fremover og bakover.

Deaktivere ryggestoppen: Vri sperren, som sitter under rammen på bakhjulet, en halv 
omdreining til den festes i sporet.

Aktivere ryggestoppen: Vri sperren en halv omdreining, og snurr hjulet bakover til du 
hører at sperren smekker på plass.

Aktivert ryggestopp Deaktivert ryggestopp

3.6 Slepebrems
Slepebremsen bremser hjulet på en kontrollert måte. Vri skrue B inn eller ut (etter å ha 
løsnet låsemutter A) for å endre trykket som slepebremsen utøver på hjulet, og regulere 
rullehastigheten. Stram låsemutter A.

Side 9

B

A

A

3.6 Slepebrems
Slepebremsen bremser hjulet på en kontrollert måte. Vri skrue B inn eller ut (etter å ha
løsnet låsemutter A) for å endre trykket som slepebremsen utøver på skivehjulet, og regulere
rullehastigheten. Stram låsemutter A.

A

B

Tilbageløbsspærre/ Slæbebremse

3.5. Tilbageløbsspærre
Børn kan pludselig falde bagover, så derfor er Malte udstyret med tilbageløbsspærre. 
Tilbageløbsspærren er integreret i baghjulene, men kan deaktiveres så der er fri bevægelse 
både fremad og bagud.

Deaktivere tilbageløbsspærren: Drej spærren, som sidder under rammen på baghjulet, en 
halv omgang til den griber fast i sporet.

Aktivere tilbageløbsspærren: Drej spærren en halv omgang  og drej hjulet bagud til du hører 
spærren smække på plads.

Aktiveret tilbageløbsspærre                            Deaktiveret tilbageløbsspærre

3.6 Slæbebremse
Slæbebremsen bremser hjulet på en kontrolleret måde. Drej skrue B ind eller ud (efter at have 
løsnet linksskruen A) for at ændre trykket som slæbebremsen udøver på navet og juster køre-
hastigheden. Stram linksskruen A.
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Justeringsstang for 
håndtak

Parkeringsbrems / Sete

3.7 Parkeringsbrems
For å unngå at Malte triller av gårde kan de to bremsespakene på håndtakene trekkes 
inn. Den røde sperretappen på bremsespakene aktiveres.
Trekk inn bremsespaken samtidig som du trykker på den røde sperretappen for å frigi 
bremsen.

3.8 Sete
Når setet ikke er i bruk, kan det svinges rundt på baksiden. Løft setet en anelse, og sving 
det rundt på baksiden.
Løft også lett på setet før du svinger det frem igjen. Forsikre deg om at det skyves 
ordentlig på plass.

Side 10

Justere håndtakene

3.3 Justere håndtakene
Skru opp de stjerneformede knottene A for å justere høyden på håndtakene.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! Justeringsstangen må ikke trekkes lengre ut enn MAX-merket. Trekkes den 
for langt ut, kan ikke håndtakene festes forsvarlig.

Stram alle skruer godt etter justering!

Skru opp skruene B på klemringene for å justere avstanden og høyden på håndtakene.
Håndtakene må kun beveges innenfor området som er vist her.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! De justerbare håndtakene må ikke justeres slik at de peker ut fra den loddrette 
rammen. Det medfører risiko for velting!

Stram alle skruer godt etter justering!

Side 7

A

B

B

3.7 Parkeringsbrems
For å unngå at Malte triller av gårde kan de to 
bremsespakene på håndtakene trekkes
inn. Den røde sperretappen på bremsespakene 
aktiveres.
Trekk inn bremsespaken samtidig som du trykker på 
den røde sperretappen for å frigi
bremsen.

Når setet ikke er i bruk, kan det svinges rundt på baksiden. Løft setet en anelse, og sving 
det rundt på baksiden. Løft også lett på setet før du svinger det frem igjen. Forsikre deg om 
at det skyves ordentlig på plass.

og kurv

3.8 Sete og kurv
Sete monteres i det forberedte hullfeste med 
gjennomgående skrue. 

Parkeringsbremse / Sæde og kurv

3.7 Parkerinsbremse
For at undgå at Malte ruller væk, kan de to bremser 
på håndtagene trækkes ind.
Den røde tap på håndbremserne aktiveres.
Tryk håndbremsen ind samtidig med, du trykker på 
den røde tap for at løsne bremsen.

3.8 Sæde og kurv
Sædet monteres i det forberedte beslag med 
en gennemgående skrue.

sikker på, at det skubbes ordentligt på plads.

Når sædet ikke er i brug, kan det svinges om på bagsiden. Løft også let på sædet før du 
svinger det frem igen. Vær sikker på, at det skubbes ordentligt på plads.
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Justeringsstang for 
håndtak

Parkeringsbrems / Sete

3.7 Parkeringsbrems
For å unngå at Malte triller av gårde kan de to bremsespakene på håndtakene trekkes 
inn. Den røde sperretappen på bremsespakene aktiveres.
Trekk inn bremsespaken samtidig som du trykker på den røde sperretappen for å frigi 
bremsen.

3.8 Sete
Når setet ikke er i bruk, kan det svinges rundt på baksiden. Løft setet en anelse, og sving 
det rundt på baksiden.
Løft også lett på setet før du svinger det frem igjen. Forsikre deg om at det skyves 
ordentlig på plass.

Side 10

Justere håndtakene

3.3 Justere håndtakene
Skru opp de stjerneformede knottene A for å justere høyden på håndtakene.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! Justeringsstangen må ikke trekkes lengre ut enn MAX-merket. Trekkes den 
for langt ut, kan ikke håndtakene festes forsvarlig.

Stram alle skruer godt etter justering!

Skru opp skruene B på klemringene for å justere avstanden og høyden på håndtakene.
Håndtakene må kun beveges innenfor området som er vist her.
Les også instruksjonene på side 8!

Forsiktig! De justerbare håndtakene må ikke justeres slik at de peker ut fra den loddrette 
rammen. Det medfører risiko for velting!

Stram alle skruer godt etter justering!

Side 7

A

B

B

Sete og kurv / Hoftestøtte og setepute

Kurv
Kurv monteres enkelt i de to forberedte hullene 
i rammedel

3.9 Hoftestøtte og setepute
Hoftestøtte monteres enkelt i de to forberedte 
hullene i rammedelens tverstag

Bilde viser Malte med påmontert hoftestøtte.  
Løsningen er både høyde og dybderegulerbar.
Bredden kan også reguleres på ”vingene”.
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Sæde og kurv / Hoftestøtte og sædepude

Kurv
Kurven monteres nemt i de forberedte huller i 
rammedelen.

3.9 Hoftestøtte og sæde
Hoftestøtte og sædepude monteres nemt i de 
forberedte huller i rammedelens tværstang.

Billedet viser Malte med påmonteret 
hoftestøtte. Løsningen er både højde- og 
dybderegulerbar. Bredden på vingerne kan 
også reguleres.
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Demontere for transport (ekstrafunksjon)

3.2 Demontere for transport (ekstrafunksjon)
I tillegg til å folde sammen Malte kan du også demontere stativet i tre deler for transport.

Fold først sammen Malte som beskrevet i del 3.1 på side 5 i denne brukerveiledningen.
Frigi (ca. to omdreininger) klemarm A på tverrstangen, og trekk opp smekklås B. Du kan 
nå fjerne de to sidedelene på tverrstangen.

Når du skal remontere Malte, skyver du sammen de to sidedelene og tverrstangen 
mens du trekker opp smekklåsen, til pilene på tverrstangen og sidedelene peker mot 
hverandre, og du hører at låsen smekker ordentlig på plass. Stram de to klemarmene 
på tverrstangen.

Side 6

Bekken- og setepute / Underarmsstøtte med håndtak

3.9 Bekken- og setepute
Bekken- og seteputen hjelper brukeren til å holde seg oppreist under gange.

Puten justeres fremover og bakover ved hjelp av den stjerneformede knotten A.
Skru opp skruene B og C for å justere vinkelen på puten.
Skru opp skrue D for å justere avstanden mellom bekkenputene på den kombinerte 
bekken- og seteputen.

Stram alle skruer godt etter justering!

3.10 Underarmsstøtte med håndtak
Høyden på underarmsstøtten justeres samtidig med håndtaket (se Justere håndtakene i 
denne brukerveiledningen).

Skru opp skrue A for å vri underarmsstøttene innover eller utover. Skrue B brukes for å 
justere vinkelen på underarmsstøtten og flytte den fremover eller bakover.
Skru opp skrue C under underarmsstøtten for å justere vinkelen på håndtaket og for å 
flytte det fremover eller bakover.

Stram alle skruer godt etter justering!

Side 11

A

B

C

E

CA

B

A

B

Hoftestøtte og setepute
Hoftestøtte og seteputen hjelper brukeren til å holde seg oppreist under gange.

Puten justeres fremover og bakover ved hjelp av den stjerneformede knotten A. Skru opp 
skruene B og C for å justere vinkelen på puten.
Skru opp skrue D for å justere avstanden mellom hoftestøtten og den kombinerte hofte- 
støtten/seteputen

Hoftestøtte og setepute / Underarmsstøtte med håndtak

D

Hoftestøtte og sædepude / Underarmsstøtte med håndtag

Hoftestøtte og sædepude
Hoftestøtten og sædepuden hjælper brugeren til at holde sig oprejst under gang.

Puden justeres fremad og bagud ved hjælp af den stjerneformede håndskrue A.
Løsn skruerne B og C for at justere vinklen på puden.
Løsn skruen D for at justere afstanden mellem hoftestøtten og den kombinerede 
hoftestøtte/ sædepude.

Stram alle skruer godt efter justering!

Stram alle skruer godt efter justering!

3.10 Underarmsstøtte med håndtag
Højden på underarmsstøtten justeres samtidig med håndtaget ( Se Justere håndtagene i 
denne brugervejledning)

Løsn skrue A for at dreje underarmsstøtten indad eller udad. Skrue B bruges til at justere 
vinklen	på	underarmsstøtten	og	flytte	den	fremad	eller	bagud.
Løsn skrue C	under	underarmsstøtten	for	at	justere	vinklen	på	håndtaget	og	for	at	flytte	det	
fremad eller bagud.
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Stell og vedlikehold / Tekniske data / Samsvarserklæring

4 Stell og vedlikehold

Som alle tekniske produkter skal også Malte kontrolleres regelmessig. Etter at produktet 
er brukt i en lengre periode, skal det kontrolleres at alle skruene sitter godt, og at 
rollatoren ikke har sprekker eller skader.

Generelt vedlikehold er også viktig. Rengjør Malte regelmessig, for eksempel ved å tørke 
av rollatoren med en myk, tørr klut.
Bruk et mildt rengjøringsmiddel for å fjerne smuss. Husk å tørke Malte godt etter 
rengjøring.

5. Tekniske data

Materiale: Aluminium / stålrør
Hjul: PU-hjul

Dimensjoner i cm Størrelse 1 Størrelse 2 Størrelse 3 Størrelse 4
Høyde håndtak 32–58 48–73 63–93 87–120
Avstand mellom håndtak 22–50 30–58 38–66 43–57
Høyde underarmsstøtte 39–65 55–82 72–100 87–126
Avstand mellom 
underarmsstøttene 22–50 30–58 38–66 43–71

Høyde sete 30 45 60 70
Total bredde 57 68 78 80
Total lengde 63 76 81 92
Høyde ramme
(sammenfoldet) 26 32 34 37

Diameter hjul 15 20 20 20
Maks svingradius 65 78 95 102
Maks belastning (kg) 30 50 75 100
Vekt (kg) 6,2 7,5 8,8 9,5

6. Samsvarserklæring

Som eneansvarlig fabrikant av dette produktet erklærer Schuchmann 
GmbH & Co.KG at produktet samsvarer med EUs direktiv 93/42/EØF for 
medisinsk utstyr.

Side 12

Håndtering / Folde sammen og folde ut

3 Håndtering

3.1 Folde sammen og folde ut
Når du skal folde sammen stativet, skrur du opp de stjerneformede knottene A på begge 
sider av rammen. Løft deretter opp stoppeplatene og skyv ned rammen med håndtakene.
Stram de stjerneformede knottene A igjen for å unngå at Malte foldes ut utilsiktet.

Stoppeplate

Når du skal folde ut stativet, skrur du opp de stjerneformede knottene på begge sider av 
rammen og trekker rammen opp.
Forsikre deg om at stoppeplatene sitter godt. Stram de stjerneformede knottene igjen.

Side 5

A

Tekniske data Str1 Str 2 Str 3 Str 4

Høyde håndtak 32 – 58cm 48 – 73cm 63 – 93cm 87 – 120cm

Bredde mellom håndtak 22 – 36cm 30 – 44cm 38 – 52cm 43 – 57cm

Høyde underarmsstøtter 39 – 65cm 55 – 82cm 72 – 100cm 87 – 126cm

Bredde mellom underarmsst 22 – 50cm 30 – 58cm 38 – 66cm 38 – 66cm

Setehøyde 30cm 45cm 60cm 70cm

Totalbredde 57cm 68cm 78cm 80cm

Totallengde 63cm 81cm 81cm 92cm

Høyde ramme (sammenlagt) 26cm 32cm 34cm 37cm

Transportmål (L x B x H) 63 x 57 x 26cm 81 x 68 x 32cm 81 x 78 x 34cm 92 x 80 x 37cm

Maks brukervekt 30kg 50kg 75kg 100kg

Vekt 7.2kg 8.5kg 11.8kg 13.8kg

Malte
-  neste generasjons rollator

Malte er et gåhjelpemiddel som egner 
seg svært godt til barn og ungdom. 

Den åpne rammeform gir et stabilt underlag kombinert med 
høy bevegelsesfrihet. Malte er svært nett og oppleves som et 
hjelpemiddel som fremhever bruker. Malte leveres med paten-
tert løsning på ryggesperre, som standard. Ryggesperren er 
stabil under alle forhold, slik som slitte dekk eller manglende 
justering. Ryggesperren kan enkelt kobles ut noe som gir 
mulighet for å bruke rullatoren forran seg. 

Løsningen med svingbare, låsbare forhjul gir gode muligheter 
for gåtrening. I store rom, så vel som lange korridorer. 

Malte finnes i 4 størrelser.

Malte har som standard:

Låsbare, svingbare forhjul•	
Høyderegulerbart kjørehåndtak•	
Bredderegulerbart kjørehåndtak•	
Ryggesperre med av og på bryter•	
Slepebrems•	

Sidestøtte for hofte 
(inkl. ryggstøtte)

Underarmstøtte
multiregulerbar

Malte er enkel å legge sammen

Slepebrems, stillbar

Utsvingbar seteenhet

Str. 1 = 

Str. 2 = 

Str. 3 = 

Str. 4 = 

4 størrelser - 3 farger

Simba modulsystem

Varenr. HMS art.nr. Varenavn
3501000-M 157146 Rollator Malte str 1 m/ ryggesperre sml rød
3502000-M 157147 Rollator Malte str 2 m/ ryggesperre sml oransje
3503000-M 157148 Rollator Malte str 3 m/ ryggesperre sml oransje
3504000-M 157149 Rollator Malte str 4 m/ ryggesperre sml hvit
Tilbehør
3501005 157150 Antitip rollator 4hjul Malte str 1 
3503005 157151 Antitip rollator 4hjul Malte str 2-4
3501003 157152 Hoftestøtte rollator 4hjul Malte str 1
3502003 157153 Hoftestøtte rollator 4hjul Malte str 2
3503003 157154 Hoftestøtte rollator 4hjul Malte str 3-4
3501002 157155 Håndbrems rollator 4hjul Malte str 1
3502002 157156 Håndbrems rollator 4hjul Malte str 2
3503002 157157 Håndbrems rollator 4hjul Malte str 3
3504002 157158 Håndbrems rollator 4hjul Malte str 4
3501007 157159 Kurv rollator 4hjul Malte  str 1-4
3501004 157160 Sete rollator 4hjul Malte str 1
3502004 157161 Sete rollaror 4hjul Malte str 2
3503004 157162 Sete rollator 4hjul Malte str 3
3504004 157163 Sete rollator 4hjul Malte str 4
3500008 157164 Stopper kjørehåndtak rollator 4hjul Malte
3501001 157165 Underarmsstøtte rollator 4hjul Malte liten
3502001 157166 Underarmsstøtte rollator 4hjul Malte stor

Malte

Pleje og vedligehold / Tekniske data  EU- overensstemmelse

4. Pleje og vedligehold

Som alle tekniske produkter skal Malte også kontrolleres regelmæssigt. Når produktet har 
været anvendt i en længere periode, skal man kontrollere at alle skruer er spændte, og at 
rollatoren ikke har revner eller skader.

Generelt vedligehold er også vigtigt. Rengør Malte regelmæssigt, bl.a. ved at tørre rollato-
ren af med en tør, blød klud.
Brug et mildt rengøringsmiddel for at fjerne snavs. Husk at tørre Malte godt efter rengøring.

Højde håndtag

Bredde mellem håndtag

Højde underarmsstøtter

Bredde mellem underarmsstøtter

Sædehøjde

Totalbredde

Totallængde

Højde ramme (sammenklappet)

Transportmål (L x B x H)

Max brugervægt

Vægt

5. Tekniske data

6. EU-overensstemmelse

Som eneansvarlig fabrikant af dette produkt erklærer Schuchmann GmbH 
& Co.KG, at produktet stemmer overens med EU’s direktiv 93/42/EØF for 
medicinsk udstyr.
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Generelle instruksjoner / Formål / Sikkerhetsinstrukser

1. Generelle instruksjoner / formål

Malte er et rollator for barn og ungdom med redusert styrke eller funksjon i bena.
Rollatoren gjør at de kan få hjelp fra styrken i armene (muligens også i overkroppen) når
de går. Formålet med Malte er å lære brukeren aktiv gange og/eller uavhengig mobilitet.
Det øker brukerens begrensede aktivitetsradius og gjør gangen mer stabil.

Til forskjell fra vanlige rollatorer som skyves foran kroppen, trekkes Malte bak brukeren.
Det øker stabiliteten bakover og gir bena optimal bevegelsesfrihet.

Fordeler med Malte rollator:
Konstruksjon som gir bedre støtte i stående stilling
Bevegelsesfrihet for bena
Høy stabilitet bakover med ryggestopp på bakhjulene
Forhjul som både kan svinge og låses
Slepebrems for å kontrollere ganghastigheten
Hvilesete
Bekken- og setepute som støtter opp overkroppen

2. Sikkerhetsinstrukser

Rollatoren skal kun benyttes innendørs på fast, jevnt underlag.
Produktet skal ikke brukes uten tilsyn.
Et merke angir øvre grense for skyvehåndtakene. Håndtakene må ikke justeres over 
dette merket.
De justerbare håndtakene må ikke justeres slik at de peker ut fra den loddrette 
rammen. Det medfører risiko for velting!
For at produktet skal brukes korrekt, er det viktig at omsorgsyteren vet nøyaktig 
hvordan det skal betjenes og følger instruksjonene nøye.
Maksimumsvekten som er angitt under Tekniske data i denne brukerveiledningen, må 
ikke overskrides.
Alle skruer må strammes godt etter enhver justering.
Hvis tunge poser og lignende henges på Malte, kan stativet bli ustabilt.
Det skal kun benyttes originale reservedeler og originalt ekstrautstyr. Dersom disse 
instruksjonene ikke følges, eller hvis uautoriserte personer utfører reparasjoner eller 
endrer deler av Malte, vil CE-standarden ikke lenger gjelde.

Side 4

Avhending / Garanti

7. Avhending

Kontakt den lokale miljøstasjonen når du vil kvitte deg med Malte.
Der kan de ulike materialene sorteres og gjenvinnes.

8. Garanti

I tillegg til de generelle kjøpsbetingelsene gir vi en garanti på

24 måneder på hovedrammen.

Dersom material- eller produksjonsfeil kan påvises, vil vi erstatte de aktuelle delene 
kostnadsfritt. Som fabrikant fraskriver vi oss ethvert ansvar for forandringer og 
strukturelle endringer som går utover justeringene for å tilpasse produktet til 
kroppsstørrelsen.

Vi forbeholder oss retten til å foreta tekniske endringer.

Obs: Spesialfremstilte versjoner kan ikke returneres!

Vi fraskriver oss ethvert ansvar for skade som skyldes at våre produkter er kombinert 
med tredjepartsprodukter. Slike kombinasjoner kan medføre alvorlig fare. Det eneste 
unntaket er hvis vi uttrykkelig har godkjent et produkt for slik bruk.

Garantien dekker heller ikke feil eller skade som er påført med makt, eller som skyldes 
normal bruk og slitasje, overdreven belastning eller utilsiktet bruk.

Garantien bortfaller hvis det utføres reparasjoner der det benyttes andre deler enn 
originale Schuchmann-deler.

Side 13

Malte-deler.

Bortskaffelse / Garanti

7. Bortskaffelse

Kontakt den lokale genbrugsplads, når du vil skille dig af med Malte.
Der kan de forskellige materialer sorteres og genanvendes.

8. Garanti

Udover de generelle købebetingelser giver vi en garanti på 
    
    24 måneder på hovedrammen.

Dersom materiale- og produktionsfejl kan påvises, vil vi erstatte de aktuelle dele ved-
erlags- frit. Som fabrikant fraskriver vi os ethvert ansvar for forandringer og strukturelle 
ændringer, som er udover justeringerne, for at tilpasse produktet til kropsstørrelsen.

Vi forbeholder os retten til at foretage tekniske ændringer.

Obs: Specialfremstillede udgaver kan ikke returneres

Vi fraskriver os ethvert ansvar for skader, som skyldes, at vore produkter er blevet kom-
bineret med en tredie parts produkter. Sådanne kombinationer kan medføre alvorlig fare. 
Den eneste undtagelse er, hvis vi udtrykkelig har godkendt et produkt til lignende brug.

Garantien dækker heller ikke fejl eller skade, der er påført med magt, eller som skyldes 
normal brug og slidtage, overdreven belastning eller uhensigtsmæssig brug.

Garantien bortfalder, hvis der udføres reparationer, hvor der benyttes andre dele end 
originale Malte-dele.
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GmbH & Co.KG
Dütestr. 3
D-49205 Hasbergen

Produktidentifikasjon

9. Produktidentifikasjon

Merkeplaten er plassert godt synlig på rammerøret nederst til venstre.

 Schuchmann

 Type: 3501100 
 Tillatt vekt (maks):30kg
 Serie: 0000000/00000

På merkeplaten finner du informasjon om eksakt modellnavn, serienummer og maksimal 
tillatt vekt.
Vennligst oppgi serienummer ved bestilling av ekstrautstyr eller reservedeler, slik at vi 
kan behandle bestillingen så raskt som mulig.
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Side 3

Forhandlerens stempel:

Serienr.:

Schuchmann GmbH & Co. KG
Dütestr. 3

D-49205 Hasbergen
Telefon: +49 (0)5405 - 90 90
Faks: +49 (0)5405 - 90 91 09

Brukerveiledning

Malte
Rollator

Produktidentifikation

9. Produktidentifikation

Mærkatet er placeret synligt på rammerøret nederst til venstre

Tilladt vægt (max): 30 kg

På	mærkatet	finder	du	information	om	eksakt	modelnavn,	serienummer	og	maksimale	
tilladte vægt.
Opgiv venligst serienummer ved bestilling af ekstraudstyr eller reservedele, således at vi 
kan behandle bestillingen så hurtigt som mulig.
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